
Le 11 juin 1992 Vil

MEETINGS OF COMMITTEES RÉUNIONS DES COMITÉS
(Subject to change) (Sous réserve de modifications)

MONDAY, JUNE 15, 1992 LE LUNDI 15 JUIN 1992

ENERGY, ENVIRONMENT AND NATURAL 
RESOURCES

Room 250-EB..........................  10:00 a.m.

ÉNERGIE, ENVIRONNEMENT ET RESSOURCES 
NATURELLES

Pièce 250-ÉE............................. 10 heures

Bill C-13, An Ad to establish a federal environmental assess­
ment process.

Projet de loi C-13, Loi de mise en oeuvre du processus fédéral 
d'évaluation environnementale.

LEGAL AND CONSTITUTIONAL AFFAIRS AFFAIRES JURIDIQUES ET CONSTITUTIONNELLES
Room 256-S............................... 2:00 p.m. Pièce 256-S................................ 14 heures

Bill C-81, An Act to provide for referendums on the Constitu­
tion.

Projet de loi C-81, Loi concernant les référendums sur la 
Constitution du Canada.

Bill S-8, An Act to regulate the manufacture and importation 
of motor véhiculés and motor véhiculé equipment to 
reduce the risk of death, injury and damage to property 
and the environment.

Projet de loi S-8, Loi régissant la fabrication et l’importation 
des véhicules et équipements automobiles en vue de limi­
ter les risques de mort et de dominages corporels, maté­
riels et environnementaux.

Bill C-36, An Act respecting corrections and the conditional 
release and detention of offenders and to establish the 
office of Correctional Investigator.

Projet de loi C-36, Loi régissant le système correctionnel, la 
mise en liberté sous condition et l’incarcération, et por­
tant création du bureau de l’enquêteur correctionnel.

Bill C-67, An Act to suspend the operation of Electoral Bound­
aries Readjustment Act.

Projet de loi C-67, Loi suspendant l ’application de la Loi sur 
la révision des limites des circonscriptions électorales.

Consideration of a report to the Senate. Considération d’un rapport au Sénat.

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS
Room 257-EB..... 3:00 p.m. to 4:30 p.m. Pièce 257-ÉE.......  de 15 heures à 16h30

Bill C-33, An Act respecting the use of foreign ships and non­
duty paid ships in the coasting trade.

Projet de loi C-33, Loi concernant l'utilisation de navires 
étrangers et de navires non dédouanés pour le cabotage.

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS
Room 257-EB...........................  5:00 p.m. Pièce 257-ÉE............................. 17 heures

Bill S-II, An Act to amend the airport transfer Ad. Projet de loi S-l I, Loi modifiant la loi relative aux cessions 
d'aéroports.


